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See the notice on TED website

485482-2026 - Hange
Poola – Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused – Transport dzieci 
niepełnosprawnych zamieszkałych na terenie Miasta Wejherowa do/z placówek oświatowych w 
roku szkolnym 2026/2027.
OJ S 133/2026 14/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: WEJHEROWSKIE CENTRUM USŁUG WSPÓLNYCH
E-posti aadress: centrum@wcuw.wejherowo.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Transport dzieci niepełnosprawnych zamieszkałych na terenie Miasta Wejherowa do
/z placówek oświatowych w roku szkolnym 2026/2027.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie transportu uczniów 
niepełnosprawnych zamieszkałych na terenie Miasta Wejherowa do i z placówek oświatowych 
w roku szkolnym 2026/2027. 2. Zakres zamówienia: Zamówienie zostało podzielone na dwie 
części: Część A – świadczenie usług transportu uczniów z niepełnosprawnościami bez 
zapewnienia opieki podczas przewozu. Część B – świadczenie usług transportu uczniów z 
niepełnosprawnościami z zapewnieniem opieki podczas przewozu oraz z wykorzystaniem 
pojazdu przystosowanego do przewozu osób poruszających się na wózkach inwalidzkich. 3. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia dla poszczególnych części zamówienia zawierają: 
Załącznik nr 9a do SWZ – Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia dla Części A; Załącznik 
nr 9b do SWZ – Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia dla Części B. 4. Warunki realizacji 
zamówienia, prawa i obowiązki stron oraz pozostałe wymagania dotyczące wykonania 
przedmiotu zamówienia określają projektowane postanowienia umowy, stanowiące: Załącznik 
nr 8a do SWZ – dla Części A; Załącznik nr 8b do SWZ – dla Części B.
Menetluse tunnus: 85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
Sisemine tunnus: WCUW.271.338.2026.JM
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Zgodnie z art. 138 ust. 4 ustawy Pzp Zamawiający może 
wyznaczyć termin składania ofert o 5 dni krótszy niż określony w art. 138 ust. 1 ustawy Pzp, a 
składanie ofert odbywa się w całości przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, w 
sposób określony w art. 63 ust. 1 ustawy Pzp.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60130000 Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Wejherowo

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/485482-2026
mailto:centrum@wcuw.wejherowo.pl
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Sihtnumber: 84-200
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę 
(art. 108 ust. 1 ustawy Pzp): 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego (dalej "Kk"), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kk, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kk, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 
2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 
r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kk, lub przestępstwo udaremniania lub 
utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, 
o którym mowa w art. 299 Kk, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 
20 Kk, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kk, przestępstwo oszustwa, o którym mowa 
w art. 286 Kk, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-
277d Kk, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł 
z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty niezależnie 
od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
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wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury – art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 3. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności, o których mowa w: 1) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1; 2) art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2025 r. poz. 514). 4. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, zostanie 
wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, 
niżej wymienionych podmiotowych środków dowodowych aktualnych na dzień ich złożenia: 1) 
w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia, o których mowa w Rozdziale IX ust. 1, 2 i 3 
SWZ: a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; b) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 4 do 
SWZ); c) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego (dalej "KRS") lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej (dalej "CEiDG"), w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; d) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp; (wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 5 do 
SWZ). 2) w celu potwierdzenia spełniania warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w 
Rozdz. VIII ust. 1 pkt 2 SWZ: wykazu dostaw wykonanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy (wzór stanowi 
Załącznik nr 6 do SWZ). UWAGA: Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w 
realizacji dostaw wykonywanych wspólnie z innymi Wykonawcami, wykaz, o którym mowa 
powyżej, dotyczy dostaw, w których wykonaniu Wykonawca bezpośrednio uczestniczył. 5. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast: 1) informacji z KRS, o której mowa w ust. 4 pkt 1 lit. a – składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w ust. 4 pkt 1 lit. 
a; 2) odpisu albo informacji z KRS lub z CEiDG, o których mowa w ust. 4 pkt 1 lit. c – składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
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zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 6. Dokument, o którym mowa w ust. 5 pkt 1, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokument, o którym mowa w ust. 5 pkt 2, 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 5, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, .... dalej w rozdziale IX. Podstawy 
wykluczenia: opisane w SWZ (Zamawiający, zgodnie z art. 139 ustawy Pzp, najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu.)
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Transport uczniów niepełnosprawnych zamieszkałych na terenie Miasta Wejherowa 
do/z placówek oświatowych w roku szkolnym 2026/2027
Kirjeldus: Część A – świadczenie usług transportu uczniów z niepełnosprawnościami bez 
zapewnienia opieki podczas przewozu. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia dla 
poszczególnych części zamówienia zawierają: Załącznik nr 9a do SWZ – Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia dla Części A. Warunki realizacji zamówienia, prawa i obowiązki stron 
oraz pozostałe wymagania dotyczące wykonania przedmiotu zamówienia określają 
projektowane postanowienia umowy, stanowiące: Załącznik nr 8a do SWZ – dla Części A.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60130000 Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
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Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/08/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: VIII. Informacja o warunkach udziału w postępowaniu. 1. O udzielenie zamówienia 
mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy : 1) nie podlegają wykluczeniu zgodnie z Rozdziałem IX 
SWZ; 2) spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące : a) zdolności do występowania 
w obrocie gospodarczym Zamawiający nie precyzuje szczegółowych warunków udziału w 
postępowaniu w powyższym zakresie. b) uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów:  Zamawiający uzna 
warunek za spełniony w zakresie uprawnień, jeżeli: Wykonawca wykaże, że posiada aktualne 
uprawnienia do wykonywania działalności to jest: odpowiednie, zezwolenie lub licencję na 
wykonywanie transportu drogowego osób zgodnie z ustawą o transporcie drogowym lub 
dokument równoważny. c) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie precyzuje 
szczegółowych warunków udziału w postępowaniu w powyższym zakresie. d) zdolności 
technicznej lub zawodowej:  Zamawiający uzna warunek za spełniony w zakresie zdolności 
technicznej, jeżeli: Wykonawca wykaże, że dysponuje niezbędnymi do wykonania zamówienia 
narzędziami i urządzeniami technicznymi to jest pojazdami wyprodukowanymi po roku 2009 
spełniającymi wymagania techniczne określone przepisami :  dla Część A - samochody 
osobowe lub busy, w liczbie zapewniającej prawidłową realizację przewozu uczniów, zgodnie 
z Opisem Przedmiotu Zamówienia stanowiącym Załącznik nr 9a do SWZ.  Zamawiający uzna 
warunek za spełniony w zakresie zdolności zawodowej, jeżeli: Wykonawca wykaże, że 
dysponuje osobami niezbędnymi do wykonania zamówienia, które posiadają następujące 
kwalifikacje:  dla Część A - kierowcami posiadającymi prawo jazdy odpowiedniej kategorii od 
co najmniej 3 lat oraz ukończony kurs z zakresu udzielania pierwszej pomocy, w liczbie 
zapewniającej prawidłową realizację przewozu uczniów, zgodnie z Opisem Przedmiotu 
Zamówienia stanowiącym Załącznik nr 9a do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest zapewnić 
dla każdej części zamówienia, na którą składa ofertę, odpowiednią liczbę kierowców, 
kordynatora, a w przypadku Części B również odpowiednią liczbę opiekunów, niezbędną do 
prawidłowej realizacji zamówienia.  W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, spełnienie warunków tiret 1 i 2, Wykonawcy mogą wykazać łącznie.  
W przypadku polegania przez Wykonawcę na zdolnościach podmiotu udostępniającego 
zasoby, w myśl art. 118 ustawy Pzp, spełnienie warunków tiret 1 i 2, Wykonawca wraz z innym
/i podmiotem/ami mogą wykazać łącznie. 2. Zamawiający może, na każdym etapie 
postępowania, uznać, że Wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli 
zaangażowanie zasobów technicznych lub zawodowych Wykonawcy w inne przedsięwzięcia 
gospodarcze Wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas kursu w jedną stronę
Kirjeldus: Czas kursu w jedną stronę
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas na podstawienie pojazdu zastępczego w przypadku sytuacji awaryjnej
Kirjeldus: Czas na podstawienie pojazdu zastępczego w przypadku sytuacji awaryjnej
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-
3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 11/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-
abd68a3496e5
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
rozdziale przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
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zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej Izby (dalej: „Prezes Izby”). Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub treści dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 7. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania. 13. Przepisy dotyczące środków ochrony prawnej zostały określone w Dziale IX 
ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: WEJHEROWSKIE CENTRUM 
USŁUG WSPÓLNYCH
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: WEJHEROWSKIE CENTRUM USŁUG 
WSPÓLNYCH
Pakkumusi menetlev organisatsioon: WEJHEROWSKIE CENTRUM USŁUG WSPÓLNYCH

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Transport uczniów niepełnosprawnych zamieszkałych na terenie Miasta Wejherowa 
do/z placówek oświatowych w roku szkolnym 2026/2027
Kirjeldus: Część B – świadczenie usług transportu uczniów z niepełnosprawnościami z 
zapewnieniem opieki podczas przewozu oraz z wykorzystaniem pojazdu przystosowanego do 
przewozu osób poruszających się na wózkach inwalidzkich. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia dla poszczególnych części zamówienia zawierają: Załącznik nr 9b do SWZ – 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia dla Części B. Warunki realizacji zamówienia, prawa 
i obowiązki stron oraz pozostałe wymagania dotyczące wykonania przedmiotu zamówienia 
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określają projektowane postanowienia umowy, stanowiące: Załącznik nr 8b do SWZ – dla 
Części B.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60130000 Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/08/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Informacja o warunkach udziału w postępowaniu. 1. O udzielenie zamówienia 
mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy : 1) nie podlegają wykluczeniu zgodnie z Rozdziałem IX 
SWZ; 2) spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące : a) zdolności do występowania 
w obrocie gospodarczym Zamawiający nie precyzuje szczegółowych warunków udziału w 
postępowaniu w powyższym zakresie. b) uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów:  Zamawiający uzna 
warunek za spełniony w zakresie uprawnień, jeżeli: Wykonawca wykaże, że posiada aktualne 
uprawnienia do wykonywania działalności to jest: odpowiednie, zezwolenie lub licencję na 
wykonywanie transportu drogowego osób zgodnie z ustawą o transporcie drogowym lub 
dokument równoważny. c) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie precyzuje 
szczegółowych warunków udziału w postępowaniu w powyższym zakresie. d) zdolności 
technicznej lub zawodowej:  Zamawiający uzna warunek za spełniony w zakresie zdolności 
technicznej, jeżeli: Wykonawca wykaże, że dysponuje niezbędnymi do wykonania zamówienia 
narzędziami i urządzeniami technicznymi to jest pojazdami wyprodukowanymi po roku 2009 
spełniającymi wymagania techniczne określone przepisami :  dla Część B – samochód 
osobowy z ilością miejsc 9 lub bus oraz pojazd specjalistyczny, w liczbie zapewniającej 
prawidłową realizację przewozu uczniów, zgodnie z Opisem Przedmiotu Zamówienia 
stanowiącym Załącznik nr 9b do SWZ.  Zamawiający uzna warunek za spełniony w zakresie 
zdolności zawodowej, jeżeli: Wykonawca wykaże, że dysponuje osobami niezbędnymi do 
wykonania zamówienia, które posiadają następujące kwalifikacje:  dla Część B - kierowcami 
posiadającymi prawo jazdy odpowiedniej kategorii od co najmniej 3 lat oraz opiekunami 
posiadającymi ukończony kurs z zakresu udzielania pierwszej pomocy, przy czym Wykonawca 
zobowiązany jest zapewnić co najmniej jednego opiekuna w każdym pojeździe realizującym 
przewóz uczniów. Liczba kierowców i opiekunów musi zapewniać prawidłową realizację 
przewozu uczniów zgodnie z Opisem Przedmiotu Zamówienia stanowiącym Załącznik nr 9b 
do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest zapewnić dla każdej części zamówienia, na którą 
składa ofertę, odpowiednią liczbę kierowców, kordynatora, a w przypadku Części B również 
odpowiednią liczbę opiekunów, niezbędną do prawidłowej realizacji zamówienia.  W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, spełnienie 
warunków tiret 1 i 2, Wykonawcy mogą wykazać łącznie.  W przypadku polegania przez 
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Wykonawcę na zdolnościach podmiotu udostępniającego zasoby, w myśl art. 118 ustawy Pzp, 
spełnienie warunków tiret 1 i 2, Wykonawca wraz z innym/i podmiotem/ami mogą wykazać 
łącznie.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas kursu w jedną stronę
Kirjeldus: Czas kursu w jedną stronę
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas na podstawienie pojazdu zastępczego w przypadku sytuacji awaryjnej
Kirjeldus: Czas na podstawienie pojazdu zastępczego w przypadku sytuacji awaryjnej
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-
3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 11/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-
abd68a3496e5
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-85492285-3998-4216-bcbc-abd68a3496e5
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5.1.15.
 
Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
rozdziale przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o 
zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej Izby (dalej: „Prezes Izby”). Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub treści dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 7. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji. 10. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami 
postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej 
otrzymania. 13. Przepisy dotyczące środków ochrony prawnej zostały określone w Dziale IX 
ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: WEJHEROWSKIE CENTRUM 
USŁUG WSPÓLNYCH
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: WEJHEROWSKIE CENTRUM USŁUG 
WSPÓLNYCH
Pakkumusi menetlev organisatsioon: WEJHEROWSKIE CENTRUM USŁUG WSPÓLNYCH

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: WEJHEROWSKIE CENTRUM USŁUG WSPÓLNYCH
Registreerimisnumber: NIP: 5881583888
Registreerimisnumber: REGON: 191250148
Postiaadress: ul. ul. 12 Marca 195
Linn: Wejherowo
Sihtnumber: 84-200
Riik – jaotus (NUTS): Gdański (PL634)
Riik: Poola
E-posti aadress: centrum@wcuw.wejherowo.pl
Telefon: 587386600
Internetiaadress: www.wcuw.wejherowo.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Sekretariat Biura Odwołań
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 44ecfade-357a-4cba-8fa5-38da010a1c1f  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 11/07/2026 22:43:25 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel

mailto:centrum@wcuw.wejherowo.pl
http://www.wcuw.wejherowo.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
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